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ANNEX

Summary of developments in the people’s war of resistance of
Democratic Kampuchea against Vietnamese aggression dur-
ing the period from 19 to 26 March 1979 disseminated by the
Ministry of Information of Democratic Kampuchea

The guerrilla units and the Revolutionary Army of Kam-
puchea (ARK), still marching under the banner of the people’s
war based on guerrilla warfare, are continuing their attacks
against the invading Vietnamese forces, On every battlefield they
are daily inflicting heavy losses of men and equipment on those
forces.

1. In the vicinity of Phnom Penh

From 21 to 23 March, guerrilla troops and the ARK attacked
Vietnamese troops north-west of Phnom Penh. They killed 47
Vietnamese soldiers, seized 12 weapons, including two B40s
and one machine-gun, and destroyed one military vehicle, one
heavy machine-gun and one two-way radio apparatus.

2. South-western region

From 21 to 25 March, guerrilla troops and the ARK attacked
the Vietnamese troops throughout the south-west of the country.
As a result of these attacks 228 Vietnamese soldiers were killed,
a substantial quantity of ammunition and 64 weapons, including
three B40s, six B41s, five M79s and two transmitter-receivers,
were seized, and two military vehicles and eight large-calibre
enemy weapons were destroyed.

3. Western region on highway 4

From 18 to 25 March, guerrilla forces and the ARK attacked
Victnamese troops at Sre Ambel and on highway 4, killed 59
Vietnamese soldiers, seized 12 weapons and destroyed three
enemy vehicles.

4. North-western region

(a) On 19 and 20 March and again on 24 and 25 March, in
the Battambang region near the town of Battambang, the ARK
killed 130 Vietnamese soldiers who were trying to leave the
town in order to steal rice from the population. Throughout the
region the ARK and the guerrilla units were very active. From
16 to 26 March, they:

(i) Killed 325 Vietnamese soldiers;

(ii) Seized 46 weapons including two B40s, four machine-
guns, one 60-mm mortar, two M79s and a large quantity
of ammunition;

(iii) Destroyed 50 enemy military vehicles and one DKS82.

(b) In the Pursat and Kompong Chhnang regions and on
highway 5, the ARK and the guerrillas repeatedly atta?kefl
Vietnamese troops who were trying to plunder the population’s
rice.

From 20 to 25 March, near the town of Kompong Chhnang,

the ARK killed 120 Vietnamese soldiers at the new airfield.

From 20 to 26 March (in addition to the attacks of 15 March

at Krakor and Kraing Leau), the results of attacks by the ARK
and the guerrillas against Vietnamese troops in the Pursat and
Kompong Chhnang regions and on highway 5 were as follows:

(i) Three hundred and sixty-seven Vietnamese soldiers
killed;

(i) Sixty weapons seized, including one 60-mm mortar,
three heavy machine-guns, three B40s and one M79,
together with a substantial quantity of ammunition;

(iii) One T54 tank, six military vehicles and two enemy
cannon destroyed.

5. North-eastern region

From 16 to 23 March, in the regions of Kratie, Mondulkiri
and Rattanakiri, the guerrilla forces and the ARK:

(a) Killed 117 Vietnamese soldiers;
(b) Seized 22 weapons and ammunition;
(c) Destroyed three military vehicles.

6. Other regions

From 23 to 25 March, at Kompong Thom, the ARK and the
guerrilla units attacked Vietnamese troops who were trying to
leave the town of Kompong Thom in order to plunder the popu-
lation. They killed 30 Vietnamese soldiers and seized numer-
ous weapons.

* *
Enemy losses between 19 and 26 March (with additional
figures for the period from 16 to 18 March for certain fronts):
(a) One thousand two hundred Vietnamese soldiers killed;

) Two hundred and twenty weapons of various types and
a substantial quantity of ammunition seized;

(c) Thirty military vehicles, one tank and numerous heavy
weapons destroyed.

DOCUMENT S§/13212*

Letter dated 1 April 1979 from the representative of China to the Secretary-General

I have the honour to transmit to you herewith the text
of the note dated 31 March 1979 from the Ministry
of Foreign Affairs of the People’s Republic of China to
the Ministry of Foreign Affairs of the Socialist Republic
of Viet Nam. I request that this note be circulated as an
official document of the General Assembly and of the
Security Council.

(Signed) CHEN Chu

Permanent Representative

of the People’s Republic of China
to the United Nations

* Circulated under the double symbol A/34/157-S/13212.

[Original: Chinese/English]
[2 April 1979]

ANNEX

Note dated 31 March 1979 from the Ministry of Foreign Affairs

of the People’s Republic of China to the Minist of F
Affairs of the Socialist Republic of Viet Nam i orelgn

With a view to restoring normal relations between China and
Viet Nam, ensuring peace and tranquillity in the border area
and then proceeding to resolve the boundary, territorial and
gther d|§putes, the Chinese Government has repeatedly declared
its readiness to hold negotiations speedily with the Vietnamese
Government, ?dvanced reasonable proposals to bring them
aboug, and dqsxgnated a Chinese Government delegation headed
by Vice FOl‘?lgn Minister Han Nianlong, which stands ready to
go to Hanoi for the negotiations. Meanwhile, the Vietnamese
side has, however, deliberately complicated the matter by fabri-






population residing in the vicinity. The FPLM killed
one of the enemy’s agents.

The fire which was started as a result of this criminal
action damaged 10 oil storage tanks and burned an es-
timated 32 million escudos ($1 million) of the refined
product. Nine oil tanks were destroyed, 17 tanks were
damaged by gunfire, a gas pumping station was de-
stroyed, as well as several metres of oil pipelines, and
a high voltage electric tower was knocked down. Ac-
cording to the assessment, already made, the total losses
have been estimated at 100 million escudos ($3,125,000).
Those losses include the installations of the following
oil companies: Petromoc, Mobil, Caltex and BP-Shell.
The indirect losses have not yet been estimated.

Because of the prompt action of the workers, who
immediately combated the fire, it was possible to com-
pletely extinguish it in 37 hours after its deflagration.
The workers’ action also made it possible to restore
electric power to the city of Beira four hours after the
sabotage to the electric tower.

The response of the FPLM and the action of the
workers in fighting the blaze made it possible that oil
supply to the provinces of Sofala and Tete was not
affected.

The greatest volume of fuel destroyed by the fire was
at the Mobil facilities, which were consigned to Malawi;
however, the transport of refined products to that neigh-
bouring country has already been restored.

From this criminal action of the enemy it is important
to note certain fundamental aspects.

This type of aggression is conceived and prepared at
enemy headquarters at Salisbury and carried out by
traitors, former PIDE agents, renegades, FRELIMO’s
deserters, bandits and fringe elements recruited by the
illegal Rhodesian régime. They are trained in Rhode-
sian camps and are brought into the interior of our
country by helicopters of the illegal régime. Once the
criminal actions are concluded, they are brought out of
the country by the same means. These reactionaries have
been used for a long time for reconnaissance operations
and as guides for troops of the racist régime who are
engaged in systematic violations and attacks against
our country. ’

In exchange for promises and money as reward, this
scum of lackeys and traitors agrees to murder defence-
less civilians, women and children. These are the crimi-
nals who lead Smith’s soldiery in the kidnapping of
civilians, attacks to machimbombos (public buses) and
passenger and cargo convoys, burning of machambas
(farms), murdering foreign workers as well as all kinds
of massacres and attempts on our people’s life. (See
previous communications from the People’s Republic of
Mozambique.)

The use of these internal reactionaries represents a

new tactic to escalate the aggression against our revolu- .

tion. Immediately after the proclamation of our inde-
pendence, the aggressions were characterized by the
temporary territorial occupation and were carried out
openly by troops of the illegal régime. Today, owing to
our defence forces’ greater capability, the enemy is
forced to use new tactics.

In another connexion, Ian Smith is trying desperately
to obtain international recognition of his “internal set-
tlement”. The Rhodesian régime is trying to rectify its
image as a “rebel colony”. Therefore, when attacking
Rhodesian refugee camps or Mozambican military
targets, the régime reveals its true face and claims re-
sponsibility for the attacks which are then presented as
“hot pursuit” operations. However, in the case of attacks
against economic and civilian targets in the People’s
Republic of Mozambique, it uses those murderers and
lackeys as direct executors, reserving its troops for
logistic support.

In the ultimate analysis, it is the same enemy who is
using different tactics as a result of the increase in our
defensive strength and of alternatives arising from tacti-
cal concessions of the illegal régime.

The People’s Force for the Liberation of Mozam-
bique, the defence forces of the people and of the revolu-
tion, which under FRELIMO leadership defeated the
Portuguese colonial fascist army, are strongly de-
termined to defend the sovereignty of the country, its
hard-conquered independence and the security of the
people and the State.

The attack against the oil facilities at Beira is an at-
tack not only against the People’s Republic of Mozam-
bique but also against the other independent States in
the region.

It is also important to note that those facilities supply
countries such as Malawi and Zambia. In the future,
after the independence of Zimbabwe, they will supply
oil to Botswana and to Zimbabwe itself. The enemy’s
aim is therefore very clear. To destabilize, politically
and economically, the People’s Republic of Mozam-
bique, to create insecurity in the region, to destabilize
economically the neighbouring countries and to hinder
the independence of Zimbabwe. The People’s Republic
of Mozambique calls on the international community
to implement Security Council and General Assembly
resolutions, 386 (1976), 31/43 and 32/95 in order to
give material assistance to our country to face the enorm-
ous difficulties arising from the application of sanctions
against the racist and criminal régime of Ian Smith, and
the constant aggressions perpetrated by that régime.
On the other hand, today we also call on Member States
of the United Nations to give with priority military
assistance and any other type of assistance which will
allow us to increase our defensive capability in accord-
ance with resolution 411 (1977).

In this context, we ask the Secretary-General to see
whether means can be found which will make possible
the implementation of those resolutions and to eliminate
the growing threat of a general war in southern Africa
caused by the illegal régime of Ian Smith, and to guaran-
tee a successful struggle for national independence by
the still oppressed people.

The People’s Republic of Mozambique needs peace
for a rapid national reconstruction and for its develop-
ment.

The struggle continues.
(Signed) Joaquim Alberto CHISSANO

Minister for Foreign Affairs
of the People’s Republic of Mozambique






Catholic church. The identity cards of the citizens were ex-
amined; in addition, the citizens were forced to sit on the ground
while some of them were interrogated. The houses of the town
were being searched for men who might have stayed behind.
During the search the soldiers beat a number of women while
the students and teachers of Bir Zeit were still on the univer-
sity campus.

3:30 p.m.

An Israeli doctor from Hadassah Hospital arrived at the
hospital of Ramallah to decide on the transfer of the injured
student to Hadassah. Having barely examined the injured, the
doctor decided upon his transfer. After two hours of discussion
between those present and the family of the injured on one side
and the Israeli doctor and the military officers on the other, the
transfer of the injured student was postponed awaiting a deci-
sion of the legal adviser of the military administration.

3:40 p.m.

In Bir Zeit the university vice-president tried to see the Mili-
tary Governor in the church but could not find him. He went to
the post office and was told to keep the students on campus
awaiting instructions.

5:10 p.m.

The Military Governor summoned Mr. Baramky to the post
office and for the second time informed him that the curfew
would be lifted in an hour or two “if everything went as desired”
and that he would keep him informed. He assured Mr. Baramky
that there was no need to trouble himself in arranging sleeping
facilities for 400 students, teachers and employees on the uni-

versity campus. He said he would not prevent.the _girl students
from going between the dormitories and the university ca.feter}a,
assuring him that the army would not enter the university
campus “this time”.

6:30 p.m. .

A while after he returned from his meeting with the Military
Governor, Mr. Baramky met eight soldiers who had ent?red the
university campus. When he informed them of their com-
mander’s orders, they replied with insolence and refused to leave
for some time, while the movement of the girl students between
the cafeteria and the dormitories continued to be prevented.

8:30 p.m.

The adviser to the Military Governor of the West Bapk,
Mr. Ygal Carmen, informed the city council of Ramallah which
was meeting to deal with the situation, that the curfew had been
lifted at Bir Zeit and that the worried families could go there to
bring the students and the teachers out. ,

9:00 p.m.

About 50 cars arrived at Bir Zeit from Ramallah but were
turned back and their drivers were treated violently by the
soldiers who were checking the identities of the incoming people
on the road to town. The soldiers told them that they still had
orders to prevent anyone from coming into or going out of
Bir Zeit.

9:30 p.m.

The students and the faculty of Bir Zeit saw the town citizens
leaving the courtyard of the church to return to their homes and
only then did they know that the curfew had been lifted.

DOCUMENT S/13216* **

Letter dated 2 April 1979 from the representative of Iraq to the Secretary-General

In my capacity as the representative of the host coun-
try of the Conference of Arab Ministers for Foreign
Affairs, Economy and Finance, I have the honour to
submit herewith a copy of the full text of the resolutions
of the Council of the League of Arab States at the level
of Arab Ministers for Foreign Affairs, Economy and
Finance, issued at Baghdad on 31 March 1979.

I would kindly request that the present text be cir-
culated as an official document of the General Assembly
and of the Security Council.

I would also like to draw your attention to the eighth
paragraph of the text which reads:

“The United Nations shall be asked to transfer its
regional offices which cover the Arab region from
Egypt to any other Arab capital.”

(Signed) Salah Omar AL-ALI
Permanent Representative of Iraq
to the United Nations

ANNEX
Resolutions adopted by the Council of the League of Arab States

at the level of Arab Ministers for Foreign Affairs, Economy

and Finance

As the Government of the Republic of Egypt disregarded the
resolutions of the Arab summits, in particular the resolutions of
the sixth and seventh summits held at Algiers and Rabat, and

* Incorporating document $/13216/Corr.1 of 6 April 1979.
;*CCuctlJlated under the double symbol A/34/160-S/132!%
and Corr.1.

[Original: Arabic/English]
[3 April 1979]

at the same time disregarded the resolutions of the ninth Arab
summit, especially the call of the Arab Kings and Heads of
State to refrain from signing the peace treaty with the Zionist
enemy on 26 March 1979, thus defying the Arab will and
entering into complicity with the United States, it sided with the
Zionist enemy and acted unilaterally in the Arab-Zionist dis-
pute. By so doing, the Egyptian Government has violated the
rights of the Arab nation and exposed the nation to dangers
and challenges which threaten it. It has also excommunicated
itself from its national role to liberate the occupied Arab land,
especially Jerusalem, as well as the restoration of full national
rights of the Arab people of Palestine, including their return to
their homeland and their right to self-determination and the set-
ting up of the Palestinian State on their national soil.

In the interest of Arab solidarity, unity of ranks for the sake
of defending the Arab cause of destiny and in appreciation of
the struggle of the Arab people of Egypt and their sacrifices
along Ehe path of Arab issues and in implementation of the
resolutions of the ninth Arab summit, held at Baghdad from
2 to 5 November 1978, consequently at the invitation of the
Government of the Republic of Iraq, the Council of the League
of Arab States met at Baghdad at the level of Ministers for .
Foreign Affairs, Economy and Finance from 27 to 31 March
1979. The Council, in light of the ninth Arab summit, studied
Ehe late.st developments pertaining to the Arab-Zionist conflict
in pa(tlcular following the signing of the peace treaty by the:
Egyptian Government with the Zionist enemy on 26 March
1979, and the Arab Foreign Ministers resolved the following:

1. (a) Withdrawal of Arab ambassadors f :
mediately. rs from Egypt im-

() Recommending severance of political and di i
) 0 plomatic
relations with the Government of Egypt, provided that Arab
Govem_ments. shall take Necessary measures to adopt this recom-
mendation within a period not exceeding one month from the






of joint Arab projects which serve the aim of economic libera-
tion and Arab economic integration. In addition, attempts should
be made to diversify international relations and consolidate them
with the developing nations. The Secretariat General of the
Arab League shall urgently submit special studies on the
strategy of joint Arab economic action to the Arab Economic
Council in its next session. This will be the prelude to the con-
vocation of the next Arab economic conference.

Eleventh: To entrust the committee referred to above with
the supervision of the implementation of these resolutions.

This committee shall be charged with the task of submitting
a follow-up report to the League’s Council in its first meeting.

Twelfth: The Arab countries shall issue resolutions and
legislation and take such measures as may be necessary for the
implementation of these resolutions.

Thirteenth: These measures taken by the Arab Ministers
for Foreign Affairs, Economy and Finance are considered the
minimum necessary to face the dangers of the treaty and the
Governments shall have the option to take whatever steps they
deem necessary in addition to these resolutions.

Fourteenth: The Arab Ministers for Foreign Affairs, Econ-
omy and Finance call on the Arab nation to support the eco-
nomic measures taken against the Zionist enemy and the
Egyptian régime.

DOCUMENT S§/13217*
Letter dated 3 April 1979 from the representative of Sri Lanka to the Secretary-General

In my capacity as Chairman of the Co-ordinating
Bureau of Non-Aligned Countries, I have the honour to
transmit herewith the text of a communiqué issued to-
day by the Co-ordinating Bureau.

I should be grateful if you would kindly have the
communiqué circulated as a document of the General
Assembly and of the Security Council.

(Signed) B. J. FERNANDO
Permanent Representative of Sri Lanka
to the United Nations

ANNEX

Communiqué issued on 3 April 1979 by the Co-ordinating
Bureau of Non-Aligned Countries

The Co-ordinating Bureau of Non-Aligned Countries deems
it irpperative to issue the following communiqué to reiterate the
position of the non-aligned countries:

1. At the end of their Conference, held at Belgrade from
25 to 30 July 1978,2 the Ministers for Foreign Affairs of non-
aligned countries affirmed that a just peace in the Middle East
could not be established except within the framework of a solu-
tion based on total Israeli withdrawal from all the occupied
Palestinian and Arab territories and on the basis of restoring
to the Palestinian people their national, legal and inalienable
rights and the right to practise these rights, including the right
to repatriation, self-determination and setting up their national
and independent state in Palestine, independent and equal par-
ticipation of the Palestine Liberation Organization, the sole
representative of the Palestinian people, in all conferences and
international activities and spheres concerned with the Pales-
tinian problem and offering all forms of support to the Pales-

* Circulated under the double symbol A/34/161-S/13217.
& See A/33/206.

[Original: English]
[3 April 1979]

tine Liberation Organization and the Arab States in their
struggle to end Israeli occupation of Palestinian and Arab
territories.

2. The Conference also affirmed that the attempts and en-
deavours of the United States of America to liquidate the
Palestine issue and its assistance to Israel in realizing its ex-
pansionist, imperialistic and racist policy in occupied Palestine,
through the encouragement of bilateral and partial solutions,
would not lead to a just solution of the problem. Therefore, the
Conference condemned such policies, attempts and endeavours
and called for resistance to them. The Conference also stressed
the right of the Palestine Liberation Organization to reject all
forms of settlements, projects and solutions aiming at the
liquidation of the Palestine question and at denying the na-
tional rights of the Palestinian people.

3. The Ministers appealed in particular to the Security
Council to undertake effective measures, some of which are
stipulated in Chapter VII of the Charter of the United Nations,
to compel Israel to abide by the resolutions of the United
Nations.

4. The members of the Co-ordinating Bureau of Non-
Aligned Countries recall General Assembly resolutions 33/29
and 33/28, in which the Assembly, inter alia, called for the
early convening of the Peace Conference on the Middle East,
under the auspices of the United Nations and the co-chairman-
ship of the Union of Soviet Socialist Republics and the United
States of America, with the participation on an equal footing
of all parties concerned, including the Palestine Liberation
Organization, the representative of the Palestinian people, in
accordance with General Assembly resolution 3375 (XXX).
Furthermore, the General Assembly declared that the validity
of agreements purporting to solve the problem of Palestine
required that they be within the framework of the United Na-
tions and its Charter and its resolutions on the basis of the full
attainment and exercise of the inalienable rights of the Pales-
tinian people, including the right of return and the right to
national independence and sovereignty in Palestine, and with the
participation of the Palestine Liberation Organization.

DOCUMENT S/13218
Note by the President of the Security Council

[Original: English}]
[3 April 1979]

1. The President of the Security Council wishes to refer to resolution 446

(1979), adopted by the Council at its 2134th meeting on 22 March 1979 in connex-
-ion with the situation in the occupied Arab territories.

2. In paragraph 4 of the resolution, the Security Council decided to establish

a Commission, consisting of three members of the Security Council to be appointed

by the President of the Council after consultation with the members of the Council,







1 should be grateful if you would have the editorial
distributed as an official document of the General As-
sembly and of the Security Council.

(Signed) THIOUNN PRASITH
Permanent Representative of Democratic Kampuchea
to the United Nations

ANNEX

Editorial from “La voix du Kampuchea démocratique” entitled
“Uniting to Kill the tiger is preferable to cutting off a piece of
one’s own flesh in the hope of placating it”

Today the fearsome tiger, foaming at the mouth, is on the
prowl and stalking us, ready to devour us at any moment. If we
relax our vigilance, even for a second, it will immediately hurl
itself upon us. If we are frightened of it and cut off a part of our
flesh for it to eat, the tiger will eat it and then fall on us and
devour us completely, for this tiger is insatiable.

To speak plainly, the Vietnamese tiger has already swallowed
Laos without Laos even uttering a cry. It has swallowed it
whole—the country, the people and the Lao nation. In a word,
it has devoured Laos to the last morsel. And all because a hand-
ful of lackeys of the Vietnamese in Vientiane, traitors to the
Lao nation and people and trembling with fear of the Viet-
namese tiger, cut off the flesh of Laos piece by piece to satisfy
its hunger until it had devoured Laos altogether, Now Laos
exists only in name. It is the Vietnamese who are running all
Laotian affairs and who rule Laos. It is the Vietnamese who
hold all State power from the village level and the commune
up to the central echelon, Laos has become a military base and
a base for Vietnamese-Soviet espionage in South-East Asia and
Asia. It has openly become their colony and their most servile
puppet in South-East Asia.

The people of Kampuchea, on the other hand, together with
the countries and peoples of South-East Asia which have not let
themselves be intimidated and have refused to submit and
capitulate to the Vietnamese-Soviet tiger, have kept aloft the
banner of struggle against its threats and intimidation, have
fought it tenaciously and have won a string of victories. Thanks
to this struggle, the Soviet plan for “collective security” in
South-East Asia and the Vietnamese plan for spurious relations
of friendship and neighbourly co-operation have suffered a
bitter defeat. In particular, the sinister plan for an “Indo-
Chinese Federation” has been unmasked and opposed by the
Government of Democratic Kampuchea and the Kampuchean
people, and is now crumbling.

Thus, the lesson of Laos’ failure and the invaluable experi-
ence of the struggle of the countries and peoples of South-East
Asia have clearly shown that, in order to stop the war of ag-

gression by the Vietnamese and Soviets in Kampuchea and to
prevent that barbarous Fascist war of aggression from spreading
to Thailand and other countries in South-East Asia, Asia and the
Pacific and elsewhere, all these countries and their peoples must
devote all the attention necessary to the danger of this war of
aggression and unite in a broad front to combat still more
strongly the Vietnamese-Soviet war of aggression in Kampuchea:

1. By struggling actively and with perseverance, using every
method and mobilizing all the resources at their disposal in
order vigorously and resolutely to demand the immediate and
unconditional withdrawal of all Viet Nam’s forces of aggres-
sion from Kampuchea.

2. By fighting to demand that Viet Nam should cease its
war of aggression in Kampuchea and stop sending in further
troops to augment its aggressive forces.

3. By fighting to prevent Viet Nam from extending its war
of aggression into Thailand and throughout South-East Asia. |

4. By increasing all forms of aid and support to the just
struggle being waged against the Vietnamese war of aggression
by the Government of Democratic Kampuchea and the Kam-
puchean people in order to liberate the nation, country and
people and for the sake of an independent, peaceful, neutral and
non-aligned Democratic Kampuchea, sovereign in its terri-
torial integrity.

The countries and peoples of South-East Asia, Asia and the
Pacific are well aware of the obstinate, Machiavellian character
of the Vietnamese. The only way, therefore, for South-East Asia
to become a zone of peace is to close ranks and to fight even
harder.

The Government of Democratic Kampuchea and the Kam-
puchean people are determined to fight unswervingly. They re-
serve the right to counter-attack all those who take part in the
Vietnamese war of aggression in Kampuchea. The Government
of Democratic Kampuchea, the Kampuchean people, the rev-
olutionary army of Kampuchea and the Kampuchean nation are
determined to make any sacrifice for the sacred cause of na-
tional, people’s liberation and for an independent, neutral and
non-aligned Democratic Kampuchea, sovereign in its territorial
integrity. They will not agree at any price to cut off their flesh
or to be eaten by the Vietnamese and the Soviets when they
choose. In a word, the Kampuchean people will not kneel and
will never capitulate to the Vietnamese enemy and become its
slave, as have the handfu: of traitors who, having sold off the
Kampuchean nation and people, are the craven running dogs
of the Vietnamese aggressors in Phnom Penh.

The Kampuchean people, like all the countries and peoples
of South-East Asia, are absolutely convinced that their united
struggle to defeat the Vietnamese-Soviet tiger will make a noble
and worthy contribution to peace, security and stability in
South-East Asia, Asia, the Pacific and throughout the world.

DOCUMENT §/13221
Letter dated 4 April 1979 from the representative of South Africa to the Secretary-General

At the request of the Minister for Foreign Affairs of
South Africa, Mr. R. F. Botha, I am enclosing the text
of a letter he has addressed to you on 4 April 1979.

I would appreciate it if this letter could be circulated
as a document of the Security Council.

(Signed) J. Adriaan EKSTEEN
Chargé d’Affaires of the Permanent Mission of
South Africa to the United Nations

LETTER DATED 4 APRIL 1979 FROM THE MINISTER FOR
FOREIGN AFFAIRS OF SOUTH AFRICA TO THE SECRE-
TARY-GENERAL

At approximately 0600 on 2 April 1979, SWAPO
terrorists attacked the home of the Minister of Agricul-
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[Original: English]
[4 April 1979]

ture of Owambo, Mr. Josia Shikongo Taapopi, with
Russian hand grenades, causing him to sustain multiple
injuries.

On 31 March 1979, at approximately 1800, four
SWAPO terrorists fired at a vehicle in which two civil-
ians were travelling between Otavi and Kombat. Both
passengers were injured.

At approximately 1850 also on 31 March 1979 and
in the same vicinity as the latter incident, SWAPO ter-
rorists fired on an ambulance with AK-47 rifles. When
the driver of the vehicle returned the fire, the terrorists
fled.

You are aware of the recent spate of atrocities com-
mitted by SWAPO terrorists against the civilian popula-~







DOCUMENT S/13223

Letter dated 5 April 1979 from the representative of the Ivory Coast to the
President of the Security Council

[Original: French)
(5 April 1979]

On behalf of the Group of African States Members of the United Nations, I
have the honour to request you to call an urgent meeting of the Security Council
in order to consider the situation created in South Africa by the renewed outbreak
of acts of repression by the racist régime of South Africa against the African na-
tionalist freedom fighters and against the black population of that country com-
mitted in implementation of the policy of apartheid of the South African Government,

the pursuance of which constitutes a threat to international peace and security.

(Signed) Amoakon-Edjampan THIEMELE
Permanent Representative of the Ivory Coast

to the United Nations

DOCUMENT S/13224

Letter dated 5 April 1979 from the representative of Sri Lanka to the President of the Security Council

On behalf of the Foreign Minister of Sri Lanka and
in my capacity as Chairman of the Co-ordinating Bureau
of Non-Aligned Countries, I have the honour to request
that an urgent meeting of the Security Council be con-
vened in connexion with the declared intent of the
South African Government to execute Solomon
Mahlangu.

The Extraordinary Ministerial Meeting of the Co-
ordinating Bureau of Non-Aligned Countries at Maputo,
Mozambique in February 1979 unanimously mandated
the: Foreign Minister of Sri Lanka, Chairman of the
Non-Aligned Group of Countries, the Foreign Minister

of Mozambique, Honorary Chairman of the Extraor-.

dinary Ministerial Meeting, and the Foreign Minister
of Yugoslavia to take all necessary steps to prevent the
execution of Mr. Mahlangu.

In accordance with that mandate, the Permanent
Representative of Yugoslavia, the Permanent Repre-
sentative of Mozambique and muyself, acting on behalf
of our respective Foreign Ministers, called on the Sec-
retary-General shortly after the Ministerial Meeting in
Mozambique to request him to intercede on behalf of

[Original: English)
[5 April 1979]

the Non-Aligned Group of Countries with the South
African régime to stay the execution of Mr. Mahlangu.
The Secretary-General assured our delegation that he
would do his utmost to stay the execution of Mr.
Mahlangu. I am aware further that the Secretary-Gen-
eral pursued the matter with the South African author-
ities.

I am therefore greatly distressed to hear that the
South African authorities are determined to carry out the
execution of Mr. Mahlangu, despite these and other
interventions made on behalf of Mr. Mahlangu.

I am aware of the consultations now proceeding on
the question of an urgent meeting of the Security Coun-
cil and the efforts of the African Group in this matter.

Pending consideration of the matter in the Security
Council, I would earnestly urge you to contact the
South African authorities in your capacity as President
of the Council to secure a stay of the execution.

(Signed) B. J. FERNANDO
Permanent Representative of Sri Lanka
to the United Nations

DOCUMENT S§/13225

Letter dated 5 April 1979 from the representative of South Africa to the Secretary-General

In recent days the South African Government has
received appeals for clemency in the case of Mr.
Solomon Mahlangu. At the request of the African
Group at the United Nations the Security Council has
today once again been called into session to concern
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itself with matters which fall within the exclusive do-
mestic jurisdiction of South Africa.

For your benefit and for the benefit of others who
have expressed an interest in this case, I should like to
furnish the following background information on Mr.













ANNEX

Note dated 6 April 1979 from the Ministry of Foreign Affairs
of the People’s Republic of China to the Ministry of Foreign
Affairs of the Socialist Republic of Viet Nam

The Ministry of Foreign Affairs of the People’s Republic of
China presents its compliments to the Ministry of Foreign
Affairs of the Socialist Republic of Viet Nam and, with refer-
ence to the Vietnamese note dated 4 April 1979 [§/13222], has
the honour to state the following.

In its note, the Vietnamese side has again turned things up-
side down and twisted the facts to crudely slander and attack
China for the armed conflict on the Sino-Vietnamese border.
The Chinese Government hereby categorically refutes all these
allegations.

The Chinese Government and people have always cherished
the traditional friendship between the Chinese and Vietnamese
peoples. The Chinese Government has spared no effort to up-
hold the friendly relations between China and Viet Nam and
seek a peaceful settlement of their disputes. But the Vietnamese
authorities, pursuing their set policies of opposition and hostility
to China and of aggression and expansion against other coun-
tries, caused a drastic deterioration in the situation along the
Sino-Vietnamese border by greatly escalating their armed
provocations in Chinese border areas, incursions into Chinese
territories and other disruptive activities. Driven beyond the
limits of forbearance and with a view to defending the frontiers
of the motherland and ensuring the safety of the life and
property of the people, the Chinese frontier troops were com-
pelled to exercise their right of self-defence and launched a
counter-attack, This was a totally just action. After fulfilling the
mission set for them in striking back in self-defence, all the
Chinese frontier troops withdrew to Chinese territory. Mean-
while, the Chinese side never stopped in its efforts to seek a
negotiated settlement of the disputes between the two countries.

and it was the Chinese side which proposed the holding of this
round of negotiations. The serious armed conflict between
China and Viet Nam was entirely the making of the Vietnamese
side. All peace-loving and justice-upholding countries and peo-
ple of the world have formed their own fair judgement on the
rights and wrongs of the case, and no amount of calumny, invec-
tives and sophistry by the Vietnamese side can disguise or
alter them.

In its note, the Vietnamese side repeated the shop-worn theme
that “Chinese troops have not yet been totally withdrawn”.
What is more, it brazenly distorted the Chinese side’s note of
31 March 1979 [13272] in such a base manner as to exceed the
imagination. The Chinese Government declared long ago that
China does not want an inch of Vietnamese territory, that all
Chinese frontier troops have been withdrawn to Chinese terri-
tory., and that there is not a single Chinese soldier on Viet-
namese territory. The Chinese Foreign Ministry stated explicitly
in its note of 31 March that the places where there are Chinese
troops are all on the Chinese side of the boundary and have
always been under China’s jurisdiction. The disregard for facts
and the ceaseless repetition by the Vietnamese side of long-
exposed lies serve only to further reveal its insidious aim of
seeking to create new tension along the Sino-Vietnamese border.

‘"The Chinese Government wishes to reiterate that the Chinese
side earnestly hopes that China and Viet Nam can hold negotia-
tions at an early date in a joint effort to search for practical
measures to ensure peace and tranquillity along their border,
restore normal relations and then proceed to settle their
boundary. territorial and other disputes so as to contribute to
peace, tranquillity and stability in South-East Asia and in Asia
as a whole. The Chinese side has noted that the Vietnamese side
no longer insists in its note on its earlier unreasonable pre-
condition for the holding of negotiations. If the Vietnamese
side creates no further complications. the delegation of the
Chinese Government headed by Vice-Foreign Minister, Mr.
Han Nianlong will arrive at Hanoi on 14 April 1979.

DOCUMENT §/13232*

Letter dated 9 April 1979 from the representative of Democratic Kampuchea to the Secretary-General

I have the honour to transmit herewith, for informa-
tion. a summary of developments in the pcople’s war
of resistance of Democratic Kampuchea against the
Vietnamesc aggression during the period from 27 to
29 March 1979.

I should be grateful if you would have this com-

munication distributed as an official document of the
General Assembly and of thc Security Council.

(Signed) THIOUNN PRASITH
Permanent Representative of Democratic Kampuchea
to the United Nations

ANNEX

Summary of developments in the people’s war of resistance of
Democratic Kampuchea against Vietnamese aggression during
the period from 27 to 29 March 1979, disseminated by the
Ministry of Information of Democratic Kampuchea

Continuing their attacks, the Revolutionary Army of Kam-
puchea (ARK) and the revolutionary guerrilla fichters of Kam-
puchea have daily inflicted heavy losses in men and equipment
on the invading Vietnamese troops.

1. In the vicinity of Phinom Penh

From 25 t.o 27 March, the ARK attacked the Vietnamese
troops at various localities situated north-west of Phnom Penh.

* Circulated under the double symbol A/34/168-S/13232.
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Vietnamese losses were: 26 soldiers killed. 12 weapons seized,
including two B40s. one B41 and three machine-guns.

2. South-western region

Numerous Vietnamese soldiers were annihilated in the prov-
ince of Kampot and on National Highway 3. Vietnamese losses
from 25 to 28 March were:

(a) 9R soldiers killed:

(b) 34 weapons seized. including three machine-guns. three
M79s, one 60-mm mortar and two transmitter-receivers;

(¢) Four military vehicles destroyed. with all their occupants
killed.

3. Western region on highwav 4
and at Koh Kong

On 27 and 28 March. the ARK attacked the Vietnamese.

troops at Trapeang Kraloeng and west of Moha Saing on high-
way 4. Enemy losses: 25 Vietnamese soldiers killed. two vehicles
destroyed. with all their occupants killed.

On 26 and 27 March. the ARK launched attacks at Koh
Sralao and Sre Ambel. Enemy losses: 25 Vietnamese soldiers
annihilated. one military vehicle destroyed. with all its occn-
pants killed.

4. North-western region

(@) In the Battambang region, the ARK and the revolu-
tionary guerrilla fighters continued their attacks against the



































































tions, in clear violation of the Charter and of the rules
of procedure of the General Assembly and other organs
of the Organization.

In these circumstances, the Government of Israel is
duty-bound to take all measures necessary to protect the
lives and safety of its citizens.

I have the honour to request that this letter be circu-
lated as a document of the General Assembly and of
the Security Council.

(Signed) Yehuda Z. BLUM
Permanent Representative of Israel
to the United Nations

DOCUMENT S/13250*
Letter dated 16 April 1979 from the representative of China to the Secretary-General

I have the honour to transmit to you herewith the text
of a note dated 13 April 1979 sent by the Ministry of
Foreign Affairs of the People’s Republic of China to the
Vietnamese Embassy in China protesting against the
sending of armed vessels by the Vietnamese authorities
to intrude into the sea area of China’s Xisha Islands for
provocations.

I request that this note be circulated as an official
document of the General Assembly and of the Security
Council.

(Signed) CHEN Chu

Permanent Representative of the
People’s Republic of China

to the United Nations

ANNEX

Note dated 13 April 1979 from the Ministry of Foreign Affairs
of the People’s Republic of China to the Vietnamese Embassy
in China
Around 9 a.m. on 10 April 1979, the Vietnamese authorities

sent three boatloads of military personnel armed with bazookas,

light machine guns, submachine guns and transceivers to intrude

* Circulated under the double symbol A/34/185-S/13250.

[Original: Chinese/English]
[16 April 1979]

into the sea area of China’s Xisha Islands and carry out recon-
naissance at a point some 500 metres from the coast. They shot
in provocation at a Chinese patrol boat. This is not only a
deliberate incursion into China’s territorial sea but also a serious
threat to the security of the Chinese islands. The Chinese Gov-
ernment hereby lodges a strong protest with the Vietnamese
Government.

Recently, the Vietnamese side has made continual armed
provocations along the Sino-Vietnamese border, created tension
and repeatedly placed obstacles in the way of the Sino-Viet-
namese negotiations at the Vice-Foreign Minister level in an
attempt to obstruct their taking place. Now that the negotia-
tions are soon to begin, the Vietnamese authorities still continue
to intensify their armed provocations along the Sino-Vietnamese
land border and, moreover, have brazenly dispatched military
personnel in armed boats to invade China’s territorial sea
around the Xisha Islands for reconnaissance and even provoca-
tive shooting at a Chinese patrol boat. This cannot but make
one wonder where the Vietnamese authorities want to lead the
forthcoming negotiations, since they are deliberately creating
incidents and poisoning the atmosphere for the negotiations.
The Chinese side solemnly demands that the Vietnamese au-
thorities admit the mistake and apologize for their latest illegal
violation of China’s territorial sea for reconnaissance and prov-
ocation and guarantee against its recurrence, and that they stop
forthwith all their provocations along the Sino-Vietnamese land
border as well as on the sea so as to facilitate the Sino-Viet-
namese negotiations at the Vice-Foreign Minister level.

DOCUMENT S/13251
Note verbale dated 16 April 1979 from the represehtative of Egypt to the Secretary-General

The Permanent Representative of the Arab Republic
of Egypt to the United Nations presents his compliments
to the Secretary-General and has the honour to transmit
herewith the text of a statement issued by the Ministry
for Foreign Affairs of the Arab Republic of Egypt on
the latest acts of aggression by the illegal minority ré-
gime in Southern Rhodesia against the Republic of
Zambia.

The Permanent Representative of the Arab Republic
of Egypt kindly requests the Secretary-General to have
this statement circulated as a document of the Security
Council. )

ANNEX

Statement of 14 April 1979 by the Ministry for Foreign Affairs
of Egypt on the latest acts of aggression by the illegal minor-
ity régime of Southern Rhodesia against Zambia

A spokesman for the Ministry for Foreign Affairs of the Arab
Republic of Egypt has stated that the Arab Republic of Egypt

40

[Original: English)
[16 April 1979]

strongly denounces the acts of aggression launched by the
racist régime of Southern Rhodesia against Lusaka, the capital
of Zambia. The spokesman said that the continuous policy of
aggression pursued by the Tan Smith régime against the people
of Zimbabwe and the neighbouring African States, in defiance
of international law, requires that the international community
should take all the necessary and effective measures to stop
these acts of aggression, to end the racist régime in Southern
Rhodesia and to enable the African majority to achieve self-
government. i

The Egyptian spokesman reaffirmed the full support of the
Arab Republic of Egypt to the sister Republic of Zambia and its
solidarity with the people of Zambia and with all the African
front-line countries. He also added that Egypt was convinced
that the legitimate struggle of the people of Zimbabwe, which
is fully supported by Egypt, will never diminish; and that the
acts of aggression committed by the Ian Smith régime and
abetted by the apartheid régime of Pretoria could only serve to
reinforce the self-confidence of the people of Zimbabwe and the
confidence in their leadership. This struggie will never cease
until all the racist forces which usurp the legitimate rights of the
Zimbabwean people have been eliminated.





































































































































































































































































































































again without consultation, to include in your report of
26 February 1979 paragraphs 11 and 12, which would
allow SWAPO bases in South West Africa and exempt
SWAPO from monitoring across the border, both in
direct violation of the clear and indisputable terms of
the proposal. This serious misrepresentation of fact was
grave enough, but it was overshadowed by information
reaching South Africa from an impeccable source-as
to the events preceding the formulation of those clauses.
They are clearly derived from SWAPO demands for
the return of 2,500 SWAPO forces across the border, to
be contained in bases in South West Africa/Namibia, as
set out in the fourth draft of your report of 26 February
1979. Moreover, the two offending clauses were in-
cluded in a letter and its annex sent in your name, al-
most a week before your report appeared, to 12 Heads
of State or Government (the five Powers, the five front-
line States, Nigeria and the Sudan).

How can the people of South West Africa/Namibia
be expected to have confidence in the impartiality of the
United Nations under these circumstances?

Once the incorporation of those clauses into official
United Nations documentation had been contrived, an
impasse was inevitable. Next, they were exploited by
the front-line States at a meeting with SWAPO at
Luanda on 3 and 4 March 1979 [S/13141]. At that
meeting, whose minutes have now been made public.
both the President of Angola and Mr. Sam Nujoma
were determined to wreck the settlement plan, because
they recognized that impartial democratic elections in
the Territory, which SWAPO had no chance of winning,
would spell the end of SWAPQO’s existence. The break
would be accomplished by SWAPO rejecting your pro-
posal or the composition of UNTAG, and also certain
other components of the United Nations plan. How-
ever, this course was abandoned in favour of the tactic
of fully embracing the two deviant proposals in para-
graphs 11 and 12 of your report and using them to
force South Africa to dissociate herself from the settle-
ment plan. South Africa would then be castigated and
discredited for “causing” the collapse of the negotiations.
Mr. Nujoma was persuaded not to sabotage the nego-

tiations himself so that the maximum negative propa-
ganda could be directed against South Africa.

Where is the good faith? How can a solution crystallize
out of these conditions? And what are the credentials
of the General Assembly for meeting under these cir-
cumstances to discuss South West Africa/Namibia? If it
fails to take the foregoing facts into account, the As-
sembly will be meeting under false pretences, enveloped
by a cloud of hypocrisy. If the Assembly should choose
to censure South Africa despite the facts as they are now
known, it will be a travesty of justice and a conspiracy
against decency and honesty. There is no way in which
the Assembly can escape the truth.

As indicated above, South Africa, supported by the
overwhelming majority of the people of South West
Africa, has agreed to everything demanded in respect
of the Territory for years by the United Nations.

South Africa will continue to respect the interests
and wishes of the people of the Territory, which are
paramount. South Africa cannot be a party to per-
suading the people to accept proposals which will
render them vulnerable to a take-over by threat and
force. As stated by the South African Prime Minister in
the House of Assembly on 6 March 1979 [S/13148,
annex):

“If South Africa is to be punished and victimized
for its honourable and firm commitment to its as-
surances and undertakings toward the inhabitants of
a neighbouring State, it is prepared to accept the
consequences of its viewpoint rather than follow the
path of dishonour and be branded by the nations of
southern Africa as an unreliable neighbour prepared
to place its own transitory salvation above the in-
terests of the other nations of the region.”

South Africa reserves the right to address the General
Assembly, if it should be deemed necessary to expand
on this exposition.

(Signed) R. F. BOTHA
Minister for Foreign Affairs
of South Africa

DOCUMENT S/13346*

Letter dated 23 May 1979 from the representative of Israel to the Secretary-General

1 wish to draw your urgent attention to a terrorist
outrage perpetrated in the town of Petah Tikvah this
morning by the terrorist organization known as the PLO.

At 1000 hours local time, an explosive device, placed
on the roof of a bus shelter, went off and resulted in 17
casualties. These included three fatalities (a mother
and her infant child, and another woman) and 14 per-
sons injured, two seriously.

It should also be pointed out that, some hours earlier,
terrorist bombs went off at Hebron without causing

* Circulated under the double symbol A/34/277-S/13346.

[Original: English]
[23 May 1979]

damage or casualties, and another bomb was dismantled
at Jerusalem, providentially averting another atrocity.

According to Radio Monte Carlo, as well as the
Reuters news agency at Damascus, the terrorist PLO
has already boasted of its responsibility for all those
incidents.

As I pointed out in my letter of 22 April 1979 [S/
132641, 19 children had been victims of PLO out-
rages since the beginning of this year, including two
fatalities. Since that date, five children were injured on
29 April, when an explosive device went off behind the
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Cotonou, in Benin”. The Gabonese delegation wishes to repeat
here that the DC-7 aircraft which allegedly transported merce-
naries to Benin did not take off from Gabon, This can be con-
firmed by reference to the statements made by the Gabonese
delegation during the various Security Council debates on
this matter.

The Gabonese delegation, which vigorously condemns the
use of mercenaries, greatly regrets that, in an article which
should have been devoted to the perpetrators of that interna-

tional crime, and for reasons which he alone understands, Jon
Bradshaw distorts such important facts to this extent. This
strange and equivocal attitude does not redound to the credit
of Bradshaw himself or to that of the profession he is supposed.
to represent, and even less to that of the periodical which agreed
to publish the article.

Lastly, this attitude of the author, which cannot be deemed
commendable, simultaneously calls in question the accuracy of
all the facts he has reported.

DOCUMENT §/13348%*

Letter dated 24 May 1979 from the representative of Lebanon to the Secretary-General

On instructions from my Government, I have the
honour to draw your attention to the very serious Israeli
acts of aggression against Lebanon, still in progress at
the time of writing.

On Wednesday 23 May 1979, the Israeli air force
raided the, towns of Haret El-Naame, Damour, Aichiye
and Rihan. Civilians were killed and injured, among
them children and women, and material damages were
extensive.

Israeli naval vessels launched an attack ajainst the
city of Tyre and the neighbouring area, resulting in the
killing of at least two civilians and the wounding of
many others. There was also extensive material damage
to property and residential areas.

Israeli artillery shelled the towns of Juaiya, Cana,
Kaoukaba, Bourgoz and the Palestinian refugee camp
of El-Bass. '

This information is only preliminary since the at-
tacks on Lebanon were in progress at the time of writ-

* Circulated under the double symbol A/34/278-S/13348,
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ing. No reason has been given by the Israelis to “justify”
this last series of aggressions against Lebanon.

The press has been reporting certain incidents in the
Tel-Aviv and Hebron areas many hundreds of kilome-
tres away from Lebanon. It would seem strange indeed
that the Israelis, who have been claiming peaceful in-
tentions in recent debates on the United Nations Interim
Force in Lebanon, should continué to perpetrate such
abominable acts of aggression, ignoring the efforts now
under way at the Security Council. We strongly reject
that such serious escalation be “justified” by a so-called
policy of preemptive strikes or the inadmissible “right
of hot pursuit”, let alone by retaliation on civilians who
in no way can be held responsible for any acts of war,
more particularly when such acts are committed well
inside Israel.

I have the honour to request that this letter be cir-
culated as an official document of the General Assembly
and of the Security Council.

(Signed) Ghassan TUENI
Permanent Representative of Lebanon
to the United Nations

DOCUMENT S/13349

Letter dated 24 May 1979 from the President of the Security Council to the Chair-
man of the Committee on the Exercise of the Inalienable Rights of the

Palestinian People

(Original: Chinese/English/French/Russian/Spanish}

{25 May 1979]

I wish to refer to your letter dated 13 March 1979, addressed to the President
of the Security Council [S/13164], concerning General Assembly resolution 33/28,
adopted on 7 December 1978, and to inform you that following a meeting on 15 May
between His Excellency Mr. Raiil Roa Kouri, Acting Chairman of the Committee;
and me, I held consultations with the members of the Security Council on the sub-
ject. As a result of those consultations, I have the honour to inform you that the
members of the Security Council are following the matter with great attention, with
a view to holding a meeting of the Council at an early date.

(Signed) Vasco FUTSCHER PEREIRA
President of the Security Council
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further partial rotation will be conducted during the
period 21 to 28 May 1979. The Iranian battalion com-
pleted a full rotation on 29 November 1978 and was
withdrawn from UNDOF on 15 March 1979. The
Canadian logistic unit rotates in small groups; a partial
rotation is in progress. The Polish logistic unit carried
out a full rotation in November-December 1978 and a
further full rotation, which began on 11 May 1979, is
under way. The Finnish reinforced company carried out
a partial rotation from 25 to 29 April 1979.

II. ACCOMMODATION AND LOGISTICS

A. Accommodation

9. During the period under review a study of mis-
sion accommodation, including maintenance costs, has
been completed. The expansion and improvement of liv-
ing accommodations, in keeping with United Nations
standards, at positions within the area of separation has
been partly completed for all Austrian battalion posi-
tions north of the Quneitra road. Planning is under way
for similar improvements at all remaining positions. Ad-
ditionally, the forward UNDOF command headquarters
at Quneitra and the medical shelter are nearing comple-
tion. The petrol, oil and lubricants station at Camp
Faouar (Austrian-Polish base) has been completed.

10. Position 81 and the building at position 80,
which were destroyed by fire, have now been recon-
structed. Additional maintenance facilities have also
been constructed for both the Canadian and Polish
contingents, and .a small warehouse has been erected
within the Canadian base camp. The preliminary work
for one further warehouse in the Canadian base (Camp
Ziouani) has now been completed as have preparations
for the installation of protective siding for all prefabri-
cated buildings in both the area of separation and base
camps.

11. On 26 April 1979 a fire destroyed a prefabri-
cated building at the reinforced Finnish company head-
quarters at Camp Ziouani.

B. Logistic support

12. Logistic support to the Force continues to be
provided by the Canadian and Polish logistic units, as
outlined in the report of 27 November 1974 [S/11563,
paras. 25 to 27]. Air support to UNDOF continues to be
provided by the UNEEF controlled Canadian air transport
unit, with two Buffalo DHC-5 flights weekly to Tel Aviv
and Damascus from Ismailia as well as special flights
as required. The Canadian and Polish units have con-
tinued to provide second-line transport, including deliv-
ery of water, petrol, rations, mail and miscellaneous
cargo, as well as equipment maintenance and vehicle re-
pair. Limited third-line support to UNDOF continues
to be provided from UNEEF resources.

13. During the period under review, the Polish
mine-clearing teams have cleared 21,090 metres of
patrol paths and 1,600 metres of roads and trails, as well
as 33,000 square metres of ground at positions within
the area of separation. In this process, two anti-person-
nel mines, 11 anti-tank mines and 12 artillery projectiles
were destroyed. Road improvements and snow removal
operations, primarily within the northern sector of the
area of separation, have been carried out with emphasis

152

on access roads to positions of the United Nations Truce
Supérvision Organization (UNTSO).

IIL.

A. Functions and guidelines

14. The functions and guidelines of UNDOF as well
as its tasks remain as outlined in my report of 27 Novem-
ber 1974 [ibid., paras. 8-10].

15. UNDOF has continued, with the co-operation of
the parties, to fulfil the tasks entrusted to it. This has
been facilitated by the close contact maintained by the
Force Commander and Officer-in-Charge and his staff
with the military liaison staffs of Israel and the Syrian
Arab Republic.

B. Freedom of movement

16. The Protocol to the Agreement on Disengage-
mernit between Israeli and Syrian Forces of 31 May 1974
[S/11302/Add.11 provides for all contingents to oper-
ate with full freedom of movement. However, restric-
tions on the freedom of movement still exist and efforts
to correct the situation are continuing.

ACTIVITIES OF THE FORCE

C. Personnel matters

17. The general discipline, conduct and bearing of
all members of the Force continue to be of a high order
reflecting credit on the soldiers and their commanders,
as well as on the countries contributing contingents.

D. Maintenance of the cease-fire

18. UNDOF continues to supervise the observance
of the cease-fire between Israel and the Syrian Arab Re-
public. The cease-fire has been maintained during the
period under review. No complaints referring to the
UNDOF area of operation have been lodged by either
party in this regard.

E. Supervision of the Agreement on Disengagement
with regard to the areas of separation and limitation

19. UNDOF continues to supervise the area of sep-
aration to ensure, in accordance with its mandate, that
there are no military forces within it. This is carried out
by means of static positions and observation posts, which
are manned 24 hours a day, and by foot and mobile
patrols operating at irregular intervals on predetermined
routes. UNDOF observation functions have been made
more effective by the introduction of some new equip-
ment. UNDOF has continued to meet all assigned opera-
tional commitments by considerably reducing leave and
recreation and by working overtime. In addition, it has
been necessary temporarily to reduce the operational
strength of some positions and decrease the number of
daily patrols within the area of separation.

20. The safety of Syrian shepherds who graze their
flocks close to and west of the A line continues to be of
concern to UNDOF. The establishment of new mine-
cleared patrol paths and, from time to time, of standing
patrols in these areas has helped to prevent incidents.

21. 'UNDOF has continued to facilitate and supervise
the fortnightly meetings of Druse families living on both
sides of the A line. Thirteen family meetings have been
held during the period under review. Both parties con-
tinue to show good co-operation in making the family
meetings possible in accord with the agreed procedures.












divisions, to launch a large-scale operation of general repression,
the purpose of which was to crush our nation and our people at
one fell swoop. To carry out its criminal purpose, the Viet-
namese enemy and aggressor applied its Fascist policy. Every-
where it went, it burnt and destroyed everything: the houses
and villages of our innocent population, the schools, the créches,
the hospitals, the workshops, even the rice granaries. It crushed
and destroyed all our crops beneath its tanks. It shot everything

living on sight, thus massacring cold-bloodedly our population
" and our cattle, Everywhere in the villages, the fields, rice planta-
tions and meadows, only the dead bodies of our oxen and
buffalo are to be seen. At Samlot, for example, in Battambang
province, where the population resolutely refuses to coexist with
it and become its slaves, the Vietnamese enemy captures those
who are unable to escape, ropes them together in several lines
and leads them away to be shot in a most Fascist manner. These
acts are aimed at exterminating altogether our compatriots, our
race. When the Vietnamese enemy captures our compatriots, it
kills them., When it cannot capture them, it destroys our econ-
omy so that our people will die from hunger. These are Fascist
acts of the most criminal kind, unprecedented in the history
of mankind.

We appeal to countries, peoples, public organizations, political
parties, and international organizations and personalities that
are committed to peace and justice in the world to denounce
and condemn in strong terms these monstrous crimes and this

huge-scale devastation which Viet Nam is inflicting on the
innocent Kampuchean people, and we urge them to take effec-
tive action and to engage forcefully and resolutely in all forms
of activity that will compel Viet Nam to withdraw immediately
and unconditionally from Kampuchea all its troops and forces
of aggression, so that peace and security can be restored in
Kampuchea, as well as in South-Bast Asia, in Asia and in the
Pacific, and so that world peace will likewise be assured.

The people and the Revolutionary Army of Kampuchea are
determined to make every sacrifice to combat resolutely the
barbarous, Fascist and unspeakable acts of Viet Nam. In actual
fact, during the last operation of general repression carried out
by the Vietnamese enemy and aggressor, the heroic Kampuchean
Revolutionary Army and guerrillas and the heroic Kampuchean
people launched strong and valiant counter-attacks against the
Vietnamese aggressors on all fronts—the south-western, the
western and the north-western—and inflicted on them heavy
losses of men.

We are determined to continue to hold high the banner of
honour and national dignity, of national identity and pride; to
resist the war of aggression waged by the Vietnamese enemy
until we finally triumph; to defend and to preserve our territory,
our race and our national personality and at the same time to
help in combating the aggressive and expansionist ambition and
strategy of the Vietnamese-Soviets in South-East Asia, Asia, the
Pacific and the world.

DOCUMENT S/13354*

Letter dated 29 May 1979 from the representative of the United Arab
Emirates to the Secretary-General

[Original: English]
[29 May 1979]

In my capacity as Chairman of the Arab Group during the month of May, 1
have the honour to refer to the resolutions of the Council of the League of Arab
States which were adopted by our Ministers for Foreign Affairs, Economy and
Finance at Baghdad on 31 March 1979, and in particular paragraph 7 of those

resolutions which reads as follows:

“Member countries shall undertake to notify all foreign countries about
their stand vis-a-vis the Egyptian-Zionist treaty and to call on these countries
to refrain from supporting this treaty since it constitutes an aggression on the
rights of the Palestinian people and the Arab nation and is a threat to peace

and security in the world.”

The Arab Group, accordingly, is opposed to any direct or indirect action which
any principal or subsidiary organ of the United Nations, including the ‘Security
Council, may take which would either confer any legitimacy whatsoever or be inter-
preted to grant recognition, express or implied, to the Egyptian-Israeli peace treaty.

I have the honour to request the circulation of the present letter as an official
document of the General Assembly, and of the Security Council.

(Signed) Ali HUMAIDAN
Permanent Representative of the
United Arab Emirates

to the United Nations

* Circulated under the double symbol A/34/284-S/13354.
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ammunition and medicaments. We wiped out 30 Vietnamese
soldiers who were guarding the depots and seized 20,000 rounds
of ammunition for AK rifles, 15 cases of grenades, 50 cases of
mines, 50 tons of rice, 200 tons of paddy, 10 tons of salt, 20
weapons of different types and some medicaments. During the
period 17 April-11 May, on the same front, the Revolutionary
Army of Kampuchea and the guerrillas wiped out many more
enemy soldiers at Barkham, O Dambauk, Koh Pong, Hatt Pak,
east and south of Voeunsai, at Steay Neang, at kilometre-8, at
O Svay, Sré Kor, Sré Sami, Chantouk, on the outskirts of Ta
Lav, east of Barkeo, north of Krachab, at Siem Pang and at the
Pongror dam.

2. On the Kratie-Mondulkiri front
(17-24 April)

We launched attacks on the Mondulkiri-Kdol highway, at
Kdol itself, on the outskirts of Phum Mourl, at Sré Khgnom, at
O Royum, O Kangchas, at Phum Rovak, on the highway leading
to Koh Nhiek and at Koh Nhiek itself.

3. On the Preah Vihear and Oddar-Meanchey-Siem
Reap fronts

During the period 26 April-15 May, the Revolutionary Army
of Kampuchea and our guerrillas wiped out more than 300
enemy soldiers.

4. On the Battambang front

On 3 May, we attacked the Vietnamese enemy at the Pailin
coffee plantation, over which we gained complete control. Dur-
ing the period 26 April-6 May, we attacked the Vietnamese
aggressors south of Kaub, at Sré Anteak, near the Pakdeveat
dam, at Bar Vel, at the dam situated south of Nimit, at Sangker
Ya, at Chambak, on the Malay highway, west of the Kamping
Puoy dam, south of Mak Heun, on the Pailin highway leading
to the coffee plantation.

5. On Kompong Thom and Kompong Cham
fronts (13 April-9 May)

We killed more than 300 Vietnamese aggressors, on these
two fronts, in guerrilla attacks and special attacks. First and
foremost, our guerrillas successfully countered attempts to
steal our people's rice.

6. On the Pursat and Kompong Chhnang fronts and
on national highway 5 (17-25 April)

Attacks at Romeas, at the new Kompong Chhnang aero-
drome, at Kraing Lovea, at Phum Sdok, at Phum Tuol Kor, at
the exit from Baribo, at Banteay Chey, between Ponley and
Sap Angkam.

7. On the south-western fronts,
national highways 3 and 4

Attacks at Mlich, west of Trapeang Andoeurk, at Phum
Daung, at Phum Kaun Trom, at Kaaung, west of the Samrong
bridge, at the exit from Stung Chral, at the Sré Ambel dam, at
Moha Saing, at the entry to Trapeang Kraloeung, east of Phnom
Kdei, at the Doeurm Treang bridge, east of Vat Chakrei Ting.

*
* *

Total for these operations:

(a) Nearly 2,000 soldiers belonging to the Vietnamese ag-
gressor were wiped out;

(b) One tank, 19 military vehicles, two mortars and two
machine-guns were destroyed;

(c) The following items were: captured: 20,000 rounds of
ammunition for AK rifles, 15 cases of grenades, 50 cases of
mines, two radio transmitting and receiving sets, numerous
weapons of different types, 50 tons of rice, 200 tons of paddy,
10 tons of salt and some medicaments.

DOCUMENT S/13361
Letter dated 30 May 1979 from the representative of Lebanon to the President of the Security Council

Following my letter of today calling for an urgent
meeting of the Security Council [S/13356], I am trans-
mitting herewith a memorandum to the President refer-
ring to the diplomatic mandate which the Security Coun-
cil had given its President at its meeting of 15 May 1979
and embodied in the statement by the President [2144th
meeting, para. 2]. )

My delegation wishes that this memorandum be inte-
grated in the records of the Council, when it meets, and
requests that it should be immediately circulated as a
document of the Council.

We hope that you will find this memorandum useful if
you should choose, with the concurrence of the Council,
to pursue diplomatic efforts with a view to renewing the
mandate of the United Nations Interim Force in Lebanon
within a framework that will lead to the total and un-
equivocal implementation of Council resolutions 425
(1978), 426 (1978) and 444 (1979).

(Signed) Ghassan TUENI
Permanent Representative of Lebanon
to the United Nations

ANNEX
Memorandum to the Security Council

1. The delegation of Lebanon propboses that the Security
Council should now review the question of Southern Lebanon
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[Original: English]
[30 May 1979]

in the light of the line of action pursued since-the President’s
statement of 26 April 1979 [2141st meeting].

Through weeks of lengthy consultations, and in a unanimous
spirit of conciliation and concern for peace and security, inten-
sive efforts were deployed, by various parties, under the aegis of
the Security Council, to secure the implementation of its resolu-
tions 425 (1978), 426 (1978) and 444 (1979).

Unlike the representative of Israel and his Prime Minister,
the Lebanese Government felt very encouraged and took very
seriously, to the letter, the mandate given to the President of the
Security Council, on 15 May [2144th meeting], to “proceed
with bis present diplomatic efforts”, pursuing “with persever-
ance” and in the proper “atmosphere” the efforts that were un-
dertaken “under the auspices of the Council to secure a rapid
improvement in that situation”.

2. In this spirit, and to enable the President of the Security
Council to proceed in his efforts, the Lebanese Government did
not press for any debate or condemnation, though day after day,
Israel was pursuing its policy of defiance and aggression, in
words as well as in action: shelling was continuous, raids were
carried out daily against civilian targets, territorial waters were
violated, the land was raped, innocent victims—children and
women, peasants and workers—were killed in large numbers,
and tens of thousands were driven out of their destroyed homes,
in cities and villages, seeking refuge and shelter.

Bringing such acts to the Security Council’s attention, without
expecting any practical results, had become an almost futile
exercise. The Lebanese Government believed that the time had
come for the Council to choose between allowing Israel to
continue escalating the so-called “cycle of violence” or putting
an end, forcefully and unhesitatingly, to a course of action that
inevitably leads to a state of affairs wherein international peace
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